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FIS M-CR dospélych
a dorostu
16.2. — 19. 2. 2023

SO

TCM 16. 2. 2023 / SK Nové Meéesto na Morave



Organizacni vybor / OC:

Jan Skricka pfedseda OV
Josef Gabriel feditel zavodu
Josef Podafil sekretar zavodu
Dagmar Hromadkova hlavni rozhodCi
Martin Svanda velitel stadionu
Zdenék Korbar velitel trati
JURY:

Kinga Jaworek FIS TD (POL)
Arnost Hlavacek ATD (CZE)
Josef Gabriel CoC k OT

Ondfej Szab6 Zastupce STK UBD SLCR

Cinovnici zavodu / OC and Jury Introc ==

£




Program zavodu m

Patek 17. 2. 2023
(dopoledni program / morning programme)

08:00 — 09:25  Oficialni trénink / official training (Course open)
8:30 Vydej startovnich Cisel / Bibs distribution (Race office)

9:30 Start kvalifikace Sprint F Dorostu U16 + U18 15“ interval
Dorostenky ml. U16W course 0,9 km (postupuje 20)
Dorostenciml. U16M course 1,1 km (postupuje 30)
Dorostenky st. U18W course 1,3 km (postupuje 30)
Dorostenci st. U18M course 1,3 km (postupuje 30)

Bibs for final heats will be distributed before start in the Race Office.
Vydej startovnich Cisel pro finale bude v zavodni kancelafi.

10:40 Start finalovych rozjizdek / Final heats start
Approx. 12:00  Vyhlaseni vysledku / Award ceremony (Top 6 athletes)




Program zavodu . . m

Patek 17. 2. 2023
(odpoledni program / afternoon programme)

12:00 — 12:55 Oficialni trénink Dospéli / Official training Men + Women
13:00 Start qualification Sprint F Women + Men 15" interval

Zeny+U20W trat 1,4 km (postupuje 20 / 20 to finals)
Muzi+U20M trat’ 1,4 km (postupuje 30 / 30 to finals)

Bibs for final heats will be distributed before start in the Race Office.
Vydej startovnich Cisel pro finale bude v zavodni kancelafi.

13:50 Start finalovych rozjizdéek / Start final heats

Approx. 15:45  VyhlaSeni vysledka M + W / Award ceremony (Top 3




Program zavodu m

Patek 17. 2. 2023
(podvecerni program / pre-evening programme)

16:30 — 17:30  Trénink na zavodnich tratich / Training on the courses

18:00 TCM published at (event. Page)

19:00 Deadline for remarks TCM



http://www.czech-ski.com/
http://zavody.czech-ski.com/event/details/17359?returnUrl=%2Fevent%2Flist%3Ffilter.departmentid%3D3

Program zavodu m

Sobota 18. 2. 2023
08:00 — 09:25  Oficialni trénink / official training (Course open)
8:30 Vydej startovnich Cisel / Bibs distribution (Race office)

9:30 Start Interval start C (start interval 30%)
Dorostenky ml. U16W course 4 km (2 x 2,0 km)
Dorostenciml. U16M course 5 km (2 x 2,5 km)
Dorostenky st. U18W course 5 km (2 x 2,5 km)
Dorostencist. U18M course 7,5 km (3 x 2,5 km)
Women + U20W course 5 km (2 x 2,5 km)
Men + U20M course 10 km (3 x 3,3 km)

Approx. 13:00  Vyhlaseni vysledku / Award ceremony
(Top 6 athletes — U16 + U18), (Top 3 athletes — M/W +

15:00 — 16:30  Trénink na zavodnich tratich / Training

18:00 TCM published at (event. Page)

19:00 Deadline for remarks TCM



http://www.czech-ski.com/
http://zavody.czech-ski.com/event/details/17359?returnUrl=%2Fevent%2Flist%3Ffilter.departmentid%3D3

Program zavodu m

Nedéle 19. 2. 2023
08:00 — 09:25  Oficialni trénink / official training (Course open)
8:30 Vydej startovnich Cisel / Bibs distribution (Race office)

9:30 Start Mass start F
Dorostenky ml. U16W course 5 km (2 x 2,5 km)
Dorostenciml. U16M course 7,5 km (3 x 2,5 km)
Dorostenky st. U18W course 7,5 km (3 x 2,5 km)
Dorostenci st. U18M course 10 km (3 x 3,3 km)
Women + U20W course 10 km (3 x 3,3 km)
Men + U20M course 15 km (5 x 3,0 km)

Approx. 13:00  Vyhlaseni vysledku / Award ceremony
(Top 6 athletes — U16 + U18), (Top 3 athletes — M/W +
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Priprava trate
Course preparation

16. 2. 2023 from 18:00

Other days TBC




Competition Equipment and Commercial Markings

Passing of other competitor Proces predjizdéni pri ostatnich zavodech

Competitors in front have the right to choose their best line.l

Zavodnik jedouci v predu ma pravo vybrat si jeho nejlepsi jizdni linii.
343.10.2.2 Competitors in front shall not obstruct competitors coming from behind.?
Zavodnik jedouci v pfedu nesmi prekazet zavodnikovi pfijizdéjicimu zezadu.

343.10.2.3 Competitors intending to pass shall do so without obstructing the competit
being passed. 3

Zavodnik, ktery chce predjet, tak musi ucinit, aniz by prekazel predjizdéném
zavodniku.

343.10.2.4 When competitors are alongside, they have mutual duties not to obstruct e
other’s movements. 4
Kdyz jsou zavodnici vedle sebe, maji vzajemnou povinnost neprekazet v po
jeden druhému.

343.10.2.5 A process of passing is considered completed when the passing competitor
his/her body at the front of the ski-tips of the competitor being passed. >

Proces predjeti se povaZuje za ukonceny, kdyz ma predjizdéjici zavodnik své
prfed Spickami lyzi predjizdéného zavodnika.



OC Info 2B S SNOWBOARD

VSechny tymy jsou povinny parkovat na vyhrazeném parkovisti — dbejte pokynu pofadatelu
All teams are required to park in reserved parking - follow the instructions of organizers

Vstup do arealu pouze vyznacenym pfistupem mezi bunkami
Venue entrance only via official entrance to the wax cabin area

Vstup na traté pouze v dobé tréninku. / Course access only in official training tim

Prisny zakaz vstupu na stavenisté. Vstupy na stadion pouze podchodech a po s
vedle Office Area Building / Entrance to the construction site is strictly prohibited.
to the stadium are only through the tunnels or via stairs next to the Office Area B

Prosime pomozte nam Setfit energiemi. Ztlumte vzdy pri odchodu radiatory
na stupen 1/* a nenastavujte je na vySSi nez 3. stupen! / Please help us save en
Always dim the radiators to level 1/* when leaving and do not set them higher th
level 3!
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